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| Num. 49. Pa8-1 | 
ORARARARARAR AGRA 
ENTREMES NUEVO. | 


LOS INDIANOS 


| 
DE D. JOSEPH JULIAN DE CASTRO; | 





Perfonas que hablen en el, 


Un Vejetes Catanla. 
Bartbolo. Pretenz. y 
Martincho. Mendrugos ME 


El Graciofo. | | Pacorras 


Sale el Graciofo en camifa , y calzoncillos como ve 
defefperado , y Bartbolo , y Martincho 'Ñ 


reportandole. 
Grac. Fuera , quita , aparta, vaya, aprifas 
Bart. Donde vas a eftas horas, y en camilal 


Grac. Adonde tengo de ir defefperado? 
A cenar al Iofierno un eftofado, 
que pues oy he fabido en pena tanta, 
y, que los diablos tiraron de la Manta, 
dE y 
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y que en el pozo dió todo mi gozo; 
me.tengo de zampar dentro del Pozo» 






























Barr. Pilatos , eftás loco? 


Mart. Ten la herida. 


Grac. Me he de matar , como Dios me dé-vida. 


Bart. Con que al Infierno irás fegun fe infiere? 
Grac. Los demonios me lleven í1 hallá fuese. 
Bart. Enfancha el corazon. 

Marc, Tira a aliviarte. 

Grac. Hay hijos! que me voy por mala ÑArte 

Bart. Qué dolencia tu cuerpo participa ? 

Grac. Un. gran dolor de muelas en la tripas 

Bart. Son Sabañanes, hijo? 

Grac. No: Camuefo. 

Mart. Almorranas ferán. 

Grac. Hay! que no es elfo. 

Bart. Pues qué pena fatal te da garrote? 

Erác.Que eftoy enamoaado hafta el cogote, 

Los dos. De quien? 

GracDe una muchacha fin o 
de eftas de Manteleta , y Buélos largos. 

Bart. Y como fué un amer de tanto lomo? 

Grac. Fué fin querer , querer. 

Los dos. Veamos como, 

Grac. Iba un día a comprar por eftas manos, 
dos Pies de Puerco , como foys, chriftianosy 
quando floxo el eftomago de miedo, 
al palfar por la calle de Toledo, 

vi un Angel , un Jardin, una Floreltac 
oy 





























con dos libras de carne en una celta: 
y andubo el diablo alli tan defalmado, 
ve quedé de la carne enamorado, 
Bare. Qué la carne en tu cuerpo alsi fe encarne? 
Grac. O ! que hay muchos perdidos por la carnes 
Mort. Serán los que la arriendan lin fubftancia 
Bart. Pues yo no les arriendo la ganancias 
Grac. Yo que la ví venir como una Palma, 
me pufe tiefo el cuerpo , y la hablé al almag 
y como hay un ref án que dice , y nota, 
ue al mas rúín Puerco la mejor bellota, 
fuavicé. de Pacorra los infinixos, j 
que afsi fe llama el dueño de mis pujos; 
pero en dia feliz que difcurria 
- dar con mi boda á todos un bueñ: diaz 
pierdo de la muchacha el Valuatte. 
Ay hijos! que me voy por mala partes 
Bart. Pues qué pala? Grac. Sucede ; gran bolonlo; 
que fu padre , que es hijo del demonio, 
Intendente de Pavos , y Gallinas,, 
y fe llama Don Judas Rorpe efquinas, 
la guarda con tal ira, y tal pelea, 
cemo un Page una Caxa de Jalea; 
diciendo no ha de dár fut blanca manos 
finó al que fuere Cavallero indiano: 
véd li es grave el dolor que trifte agencion, 
y pues á tanto mal nulz ef redempcio, 
el pozo me dara baftante campo: 
Afuera , que ine arrojo , que me zampo» 
: A 2 Barte 
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Bart. Hombre ) reportate con modo , Yarte; 
Grac.Ay hijos! que me voy por mala partes 
Bart. Elle viejo fatal , chupa faroles, 
no tiene otras dos hijas como foles? 
Grac. Si, que a las tres de un parto', con eftrellaz 
Lu madre las parió, fiendo doncella. 
Bart. Pues por Catanla yo, que es bella niña, 
con una farma effoy como una tiña, 
Dart. Mas apretadas fon mis aflicciones, 
pues á Pretona ván mis apretones. 

Grac. Y no podreis facarlas de fu eftablo2 
Bart. No fe hable en ello , porque el viejo es 
( diablo. | 

Grac. Qué pena | Bart. Qué dolor! 

Mart. Trifte refuello, 

Los tres. Maldito fea aquel que adora aquella, 
Grac. Mas tened , que aqui viene con bullicio 
un Gallego que vive en fu fervicio. 


IN Sale Atencrugo con un Canallillo de Vizcochos. 








E Mend. Que asa dimonin quí efti uficio tome, 


Valga el diablu del alma que tal come. 
Grat. Ha muchacho ? Barr. Ha Gallego? 
Marr. Olas Grac. A quien llamo? 

Mend. Que manda fumercede, feñor mi amo? 
Grac. De donde eres , Gallego , camarada? 
¿Mend. Soy Andaluz de contra Punferrada, 
Grac. Y con quien aqui eftás que'te amoínas? 


 Mend. Con el feñor D. Siudas rompifquinas. 


Bart, Y tu de qué le firves fín defimoches? 
Mend, 








5 

Mend. De' ponerli el Bragueiru purllas noches. 

Mart. Y qué llevas Gallego en tus: manitas? 

rmtend. Llebu Vizcockus pra llas fefuritas. 

Grac. Ven acá mazo. Mend. Voy alla pardiecesa 

Grac.Si yo te pongo como tu mereces, 
labras fer alcahuete fin faberlo 2 

"Mand. A fé de hombre de bien que fabrei ferlo. 

Grac. Pueslos tres que aqui eftamos congregados 
¿nfolidum y vivimos abralados, 

y a Don Judas queremos con foliego 
conquiftarle las hijas , y el talego. 

Mend. Pois al negociu acudu fin deshonra, 
porque yo no me niegua, cafus de honra; 
peru han de darme luega á Pretonilla, 
por quien Íe me cayou la paletilla. 

Grac. Si hijo mio , te ofrezco efía almacena, 
y defpues te darémos una, y buena. 

Mend. Pois dende luegu afsiftu a hincarle el codus 

Bart. Y como ha de fer ello? Mend. Delti modu. 

Grac. Mientras tu dizes lo que hazer debemos, 
nofotros los Vizcochps comerémos. 

Mend. Vizcochux ella no. Bart. Calla menguado 
que oy con Pretona has de quedar cata, 

Mend. Pois (1 Pretona es mia , y tal confienten, 
comen uftedes hafta que rebote 

Ponefe Mendrugo en medio de ellos >) mientras 
él vá diciendo lo que /e figue , fe ván los ctros 

comiendo los Vizcochos. 

MMend. Mi amu D. Siudas , comu llevu dichu, 
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 Jutas. Ya aquelto le acomoda; 


No hijas mias ; tuydado con lo que hablo; 
mirad que las tres foys hijas del diablo, 
Todas. Señor , Señor, 

































qué quieres tu Pacorra £ dilo, Pacar. Boda, 


Juias. Y tu Catanla. nieta del demonio: 


Qué pides á la Iglefia ? Caton!l. Matrimonio. 
Judas. Y tu Pretona , dilo con fentido: 

Q.é deleas ? Qué pides 2 di Preron. Marido. 
Judas. Pues al Santo Mongio que os pronuncio; 

qué me refpondeys todasí | 
Todas. Abernuncio. 
Judas. A picaras traydoras fin efcote, 

yo os cafaré a las tres con un garrote, 
Pacor. Ay mi pecho ! Catanl, Ay mis dientes! 
Préton, Ay mi cara! anda tras ellas, 
Judas. Yo haré que una Donzella::: 

Dentro. Para , para. 

Judas. Ola? Coche ha parado con rumores, 
Coche en mi cala ? Quien fe:4 feñores 4 

Pacor. Será alguno que bufque fus profapias. 

Sale Mendrugo. todo riznado. 

'Mend. Señor , D. Olofernes brinca taplas, 
que indianv altu, chica, gordu, entecu, 
que defembarcó ayer |en Puertu fecu, 
viene, pardiez, á hablar a nfeñoría, 
fobre la. Gecutoria de fu tía, 
que quemaron por Mora en una Playa; 
Doña Fatima Aguirre , que Dios aya» 

> Judas. 
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da ha de cafar con un Todiano en plata. 
Mas lus Vizcocias fuerunfe al prefundo». 
Grac. Hijo , todo fe acaba en elte mundo. 
Mend. Pues ya no entru y ni falzu. 
Bart. Ten la raya. Grac. Tuya ha de fer Pretona. 
Mend. Sit poys vaya» 
Grac. Dime; En linea del dote que te efcucho, 
que tanto tendra: el Viejoi 
Mend. Tiene mucho. 
Bart. Y como han de falir? 
Mend. Comu lus trigus, 
comu Dios nos déA entender y amigus; 
eto ha de fer fecreto , y muy prefundo, 
mas lo ha de faber Dios, y todo el Mundo: 
No dizen , que cfle Vieju , pocas guijas, 
Y Indianus folo quiere dár fus hijas? 
Grac. No corre ya otra cofa en las Bayucas. 
Bart. Yo lo sé del que peyna lus Pelucas. 
Mend. Pues no gaftemus hijos mas bambolla, 
que cada qual ha de Cazar fu polla. 
Bort. Como ha de fer en tales zarabandas $ 
Grac. Viftiendonos de Indianos en volandas) 
y engañando al Vejete con efmero , 
arrancarle las hijas, y el dinero. 
No es efto? Mend. Si feñor. 
Todos. Pues al confumo. 
Mend. Agur hijos aguí. 
Todos. La ida del humo. 
Grac. Ea amigos , gran día nos efpera. 
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3 
Bart. Pues al Cucharetero, Mart. A la Efpeteras 
Bart. A catar del amor los dulces platos. 

BYac. Muera el Viejo infelíz. Todos. Viva Pilatos¿ 
Grac. A lograr el Turron, que nos defcuerna, > 
Gart. A la Venta Mart, Al Figon, 
Todos. A la Taberna. 
Grac, Viva el que lleva la muger fín Suegro; 
Todos. Y vivan los Indianos de hilo negro, 
Vanfe, y fale D. Julas > Vefete y y las Damas; 
Judas. Hijas, ya no ay remedio , yalo he viíto; 
Monjas haveys de fer votoba trifto, 
Oyga, OYga, que linda tiritayna ? 
quanto va que tenemos azotayna ? 
Pacar. Yo , feñor, en fer M:nja he confentido, 
como Dios me depare un buen marido, 
Cat. Por fer Monja tambien mi amor regueida; 
pero ha de fer, feñor , de dos en Celda. 
reton. Yo tambien de fer Monja me alegrára, 
como un buen novio Dios me deparára, 

Judas. Ha picaronas! Qué efto fe tolere! 

O tendrómos azotes, Í1 Dios quiere, 
Monjas haveys de fer como Gallinas, 
por vida de Don Judas Kompe efquinas: 
2y cofa mas feliz , que en tanta guerra 

dexar el mundo que oy eltá por tierra, 

hartandofe al contrario fin relervas 

de Caramelos , Dulces, y Confervas; 

y en muriendo ir 4 un Cielo , que fin llantos; 

es la Gloria de Dios para los Santos? 
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No hijas mias , Cuydado con lo que hablo; 
.. mirad que las tres loys hijas del diablo, 

| Todas. Señor , Señor, 

Judas. Ya aquefto le acomoda: 

qué quieres tu Pacorra ? dilo. Paco. Boda; 
| Judas. Y tu Catanla, nieta del demonio: 

| Qué pides a la Iglelía 2 Catan!. Matrimonio. 
| Judas. Y tu Pretona, dilo con fentido: 


Qué defeas ? Qué pides ? di Preto. Marido. 
| Judas. Pues al Santo 


> Mongio que os pronuncios 

QUÉ me refpondeys todas? 

Todas. Abernuncio. 

¡Judas. A picaras traydoras fin efcote, 

1, YO Os cafaré a las tres con un garrote, 

¡Pacor, Ay mi pecho ! Caranl. A y mis dientes f 

| Pretor. Ay mi cara! anda tras ellas; 

Judas. Yo haré que una Donzella::: 

Dentro. Para, para. 

| Judas. Ola? Coche ha parado con ruMores;¿ 

 Cocheen mi cafa ? Quien ferá feñores ? 

¡Pacor- Será alguno que bufque fus profapiasz 

' Sale Mendrugo todo. teznado, 

end. Señor , D. Olofernes brinca + 

[que Indiany altu, chicu , gordu, entecuy 
que defembarcó ayer co Puertu fecu, 
viene , pardiez , á hablará ufeñoría, 
Íobre la Gecutoria de fu tia, 
que quemaron por Mora en una Playa, 
Doña Fatima Aguirre , que Dios aya. 


Judas, 


aplasy 





lo 
Judas. Y 3 qué viene a Madrid tan de repente? 
Mend. A lo que vienen muchos , a hazer gente» 
Judas. Viene folo? Mend. Y dos burrosen eifencia, 
Judas. Pues dile que entre al punto fu Excelencia. 
Indianos en cala? oy pongo Barbería. 
'Mend. Señor Don Olofernes, que entre ulia. 
Salen el Graciofo , Bartholo, y Martincho de 
Indianos ridiculos. j 
Grac. Hijos , el paflo corto , altos les ramos, 
y el cuerpo á lo marcial : eftays? 
Los dos. Ya eftamos. | centYano 
Grac. Cavalleros , Señores , Madamitas; A 
tengan uftedes buenas mañanitas. 
Todas. Buenas las tenga ufted. 
Judas. Qué foberano! 
Grac. Señor D. Judas befo á ufia la mano. 
Judas. Criado de vuefencia con porfia. 
Grac. Señor D. Judas , yo lo foy de ula. 
Señoritas , ultas como fabías;:: 
Judas. Queeftos Indianos tengan tantas labias? 
Grac. Me reconozan con ayrolo brio, 
por Siervo, y Capellán. | 
Todas. Muy feñor mio. Aparte, 
Barr. A: facaros venimos muy galantes. | 
Todas. Ay. Virgen del Buen Parto ! quanto antesa 
Judas. Vaya y fientele ufencia muy a gufto. 
Grac. En fentandofe ufía , como es jufto. 
Mi Judas Ufencia me perdone. Grac. Es groflería. 
PO Judas. Pues obedezco a ufencia. Grac. V aya ultas 
NA Judas. 
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idas. Y qué fe ofrece a ufencia fin defvio? 
Nrac. A aquello voy , feñor D. Jadas mio, 

| ya quea fayorecerme fe condena. 

udas. Pues vaya en gracia. Grac. Vaya norabuena, 
Yo, feñor,en Madrid: Lugar agudo, 

de mi madre nací niño , y defoudo: 
Padre no tuve , juftos fon mis llantos, 
¿quando algunos oy dia tienen tantos. 

Creci , por fin, con ayre fin fegundo, 

y me,embarqué por tierra al otro Mundo. 
Judas. Embarcaríe por tierra, quien lo encierra? 
Grac. Quien fabe que naufragan mil por tierras 
Judas. Pero aquefto qué importa al ataviof 
Grac. A aquello voy , feñor Don Judas mio. 
 Embarcado end con linda: treguas, 

dió mi Nave'en. el Golfo de las “Yeguas; 

donde para paflar tales temblores, 

qué fatigas no tuve ! Qué fudores! 

En fin, por hazer frente a qualquier caray 

" í Pre Martín no fuera y naufragaras 
Dudas Trifte defgracia!: 

Uparr. No ay dá quien nojencarne. 

Mare. Cofas del mundo fon! 

Todos. Y aún de la carjhe. 

Judas. Si ufencia no defpacha , es defvario. 
¡Grac, A aqueflo voy , feñor Don Judas mio. 

Llegue a Lima , por fia, y fía mohina, 

ed en Lima Naranjas de la China; 

y entrando yo a lacat una comida, 








encontré una Donzella mal parida; 

con quien contraxe al punto matrimonio 

en Ley de Dios , por arte del demonio; 

llevandome ella en dote, fin conjuros, 

dos millones de arróz, y éltos feguros. 
Pacor. Y al hazer tal contrato fin decoro, 

qué juró ufted guardar? Grac. La Ley del Tor 
Judas. No me haga ufencia eftár como un Fudio, 
Grac. A aquello voy , feñor Don Judas mio, 

Vicndome rico , amigos por azumbres, 

dí muerte 4 mi muger a pefadúmbres; 

y tomando un Cavallo blanco , y tinto, 

corri la Pofta, y defembarqué en Pinto, 
Judas. Y en linea del caudal , que no os aparto; 

qué tanto tendrá ufencta? | 
Gras. Yo tengo harto. Preton. Boda tendrémos.. | 
Cat. Ay que melodia! 
Todas. Venganos el tu Reyno madre mia. 
Grac. Tengo dos montes de oro en la Eragatas 

que valen fin mentir quatro de Plata. 

Tengo un Valle de Buitres , y de Tordos, 

que dá doblones como 'pefos gordos. 

¡Tengo un Rio de Perliis con fu Fragua, 

que lleva los Diamanties como agua. 

Tengo un Coche mas grande que Bilbao, 

Tengo Minas fecretas de Cacao; 

y en hilo negro folo fé! me tacha, 

cien mil arrobas , fin faltar hilacha. | 
Judas. Jefas ! Jefus !Todos, Magnifica opulencia | 

Judas. 





lidas. Jefus , y lo que miente vuecelencia; 
lrac. Qué fe entiende mentir viejo tyrano? 
rc. Hable ufted bien , que es el feñor, Indiano, 
idas. Hablo mejor que no él , y con fus dientes, - 
fimiente el Indiano , y mienten los prefentes, 
fac. Aguarda picarón. Bart. Borracho efpera, 
rac. Muera el feñor Don Judas. 
bdos. Mnuera , muera. danle de golpes. 
idas. Antes pagaréis todos efte oprovio, 
lis damas. Jufticia que acochinan á mi novio. 
fac. Toma,picaro viejo. Bart. Muera,hermanos, 
fidas. Señores , que me matan los Indianos, 
lle. Venios aora por aquefas lonjas, 
Ns tres. Vamonos todas a meternos Monjas, 
cor. Ay que novio tan lindo que me he hallado 
idas. Bendito fea el Señor que nos lo ha dado, 
' Vanfe Bartolo , Martincho , y las Damas, 
las. Confefsion que me muero lin ayudas! 
lac. Llamen un Confeflor que muere Judast 
miro. Qué fe le lleve el diablo, 
Mas. Ola , vecinas? 
fc. Agur , feñor D. Judas Rompefquinas, 
l Vafe el Gracio/o. 
las. Andad picaronazos , y bolonios 
ton cinquenta mil pares de demonios 
efus! Virgen del Corpus qual azotan? 
no me finjo muerto me acogotan! 
Pero mis hijas? Ola ? chicharrones; 
habrán a rezar fus devociones, 
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pl Ha Pacorra? Ha Catanla ? Ha Pretonita% 
A Mirad que quiera embiaros a vilita. ) 
IIA A vifita no falen ? Trifte palo. 
A, Freis en Coche. Ni aun 4 Coche ? Malos 
a Ha muchacho? Mendrugo 4 ola Judio 
i Sale MMendrugo en camifa. : 

| 'Mend. Qué manda fu mercede , feñor miof4 
Ai Judas. A donde eftán mis hijas cu) dadofas. 
AÑ A Mend. Se fueron á msterfe Religiofas. 

ad dE Judas. Qué dices borrachón ? 
LON Mend. Que muy .aprita, 

con los Indianos fueronfe en camifas 

Judas. Pues quien era el Indiano fin fortuna? * 
Mend. Pilatos, Prefidente de la Puna. 

Judas. Y aquellos dos bribones zafcandiles 4 
Mend, Son Anás , y Caifas fus Algvacileso 
Judas. Hombre, lo vifte 10? 

Mend. Comu un jumentu. 
Judas. Y es aqueflo verdad ? 
Mend. Comu lo. quentu 

Judas. Pues ea hijo , eres noble $ 
Mend. Sin dibujús 

Judas. Tienes fangre en el ojo? 
Mend. Tengo pujus.. | 












1 ñ Judas. Pues vena tratar Puercos como tierra 

| 100 | Los dos.:Arma Contra un Figon», al arma, gu 

Ñ 1 / Vanfe , y fale el Grac.Bart.Mart.y las 3. Dal 

Edi Grác. Pacorra de mi amor:. que por ti muere 
Ñ ON dame un abrazo y yicayga el que a 
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¡past Catanla de mis ojos ; fin arenga; 
venga un abrazo , y venga lo que venga. 
Mart, Pretona de mi pecho , que te quiere, 
E dame un abrazo , y fea lo que fuere. 
E Las cres. Vueltras fomos veftidas , y defnudas. 
Todos. Vivan las hijas del feñor D. Judas. 
E Sale Mendrugo en camija con efpada. 
E A1end. Pretona de mis tripas, por quien fina, 
 meafloxo tantas vezes la pretina, 
abracemonos hija antes del parto. 
Í Grac. Detente alcahuetón de tres al quarto. 
h Mend. Por qué! , 
Grac. Porque eftas niñas fon muy dieftras, 
feñoras mias. Todas. Y criadas vueftrase 
ZMend, Primero os darey morte. 
| Grac. Ella es camorra. 
l A1end. Pues que corra la fangre. 
Todos. Pues que, Corra. 
Las damas. Ay que fe matan! ay lo que me alegro. 
Sale Don Judas con un ajJador. 
l Judas. Tened , parad Indianos de hilo negro, 
que os tengo de freir con dos ayudas, 
O me habeis de quemar como foy Judas», 
| Grac. Aorremonos feñores de bambolla 
39 juego al Hombre , y calzóme efta polla, 
| Bart. Yo juego a la Veintiuna , y muy ufano, 
tengo cinco , y me dán cinco de mano. 
'Marr. Yo 1 los tres fietes Juego , y fin defmonte, 
porque la ultima cojo y llevo el monte. 
Jutas, 
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IE Judas. Convengo en ello ; pues con effe partoj 

id de aqueftas tres figuras me defcarto. 

MIN Mend. Y yo que fui alcahuete de mi moza; 

IA que premia me han: de dár? 

WENO Toíos. Una Coroza. 

es E Pacor. Pues para que en la boda placer ayaj 
vaya un peco de bayle. 

Todos. Venga , y vaya. 

Cantan. Indianos de hilo negro, 
Son mis majitos; : 
pero de eftos Indiamos, E 
ay infinitos, | 
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